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ACCESSORI  Accessories QCS - QCM - QCL

Cod. TIPO
TYPE  A B  C ØD PESO

(kg)

1SE2000 S 20 275 250 10 10 1.0
1SE2500 S 25 325 300 10 10 1.5
1SE3000 S 31 375 350 10 10 2.0
1SE3500 S 35 425 400 10 10 2.5
1SE4000 S 40 475 450 10 10 3.0
1SE4500 S 45 530 500 15 10 3.5
1SE5000 S 50 630 600 15 10 4.0
1SE5600 S 56 660 630 15 10 4.5
1SE6300 S 63 760 730 15 10 5.5
1SE7000 S 71 830 800 15 10 6.0

Cod. TIPO
TYPE  A B  C D E F G PESO

(kg)
1DP2002 D 20 340 305 250 230 70 280 M6 1,8
1DP2502 D 25 390 350 300 280 70 330 M6 2,2
1DP3002 D 30 445 405 350 330 100 380 M6 3,0
1DP3502 D 35 510 465 400 380 100 430 M6 3,4
1DP4003 D 40 560 520 450 420 120 480 M6 4,6
1DP4502 D 45 610 570 500 470 120 530 M6 5,0
1DP5003 D 50 680 640 600 570 150 630 M8 5,4
1DP5602 D 56 750 695 630 605 150 685 M8 6,6

Cod. TIPO
TYPE  A B  C ØD PESO

(kg)
5RE7020 R 20 275 250 10 10 1.3
5RE7025 R 25 325 300 10 10 1.5
5RE7031 R 31 375 350 10 10 1.9
5RE7035 R 35 425 400 10 10 2.3
5RE7040 R 40 475 450 10 10 2.7
5RE7045 R 45 530 500 15 10 2.8
5RE7050 R 50 630 600 15 10 4.0
5RE7056 R 56 660 630 15 10 4.6
5RE7063 R 63 760 730 15 10 5.3
5RE7070 R 71 830 800 15 10 6.0

Evita dispersioni di calore e l’entrata del vento, 
pioggia o volatili. Le alette della serranda si aprono 
con il movimento dell’aria a ventilatore in funzio-
ne, richiudendosi per gravità al suo spegnimento. 
Il telaio è in acciaio verniciato a polveri epossipo-
liestiriche e le alette sono in tecnopolimero. Resi-
stenza trascurabile al passaggio dell’aria.
It avoids heat loss and  entry of wind, rain and 
birds. The fins of the shutter are opened by the air 
flow  when the fan is working and they close down 
by gravity when the fan is switched off. The frame 
is in steel sheet painted with epoxy powder coating 
and the fins are in techno-polymer. Negligible los-
ses of air flow.

Serve, principalmente, a supportare il ventilatore 
quando la parete ha uno spessore inferiore all’al-
tezza del boccaglio del ventilatore stesso. Il telaio 
è in lamiera zincata (D63 - D71 sono verniciate a 
polveri epossipoliestiriche), ai quattro angoli sono 
previsti inserti filettati in acciaio zincato per il fis-
saggio del pannello del ventilatore, su di un lato e 
della serranda e/o della rete sull’altro lato.
It is needed  to support the fan when the width of 
the wall is smaller than the dimension “C” ( height 
of the fan inlet cone). Frame is in galvanized steel 
sheet (D63 and D71 are painted with epoxy powder 
coating); on  the four corners there are 8  threaded 
inserts in galvanized steel sheet, for  fixing  the fan 
in one side and the shutter and/ or the grid on the 
other side.

Evita il contatto accidentale con la girante del ven-
tilatore. Il telaio e la rete sono in acciaio verniciato 
a polveri epossipoliestiriche.
It avoids the accidental contact with the impeller 
of the fan. Frame and grid are in epoxy painted 
steel sheet.
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Cod. TIPO
TYPE  A B E G PESO

(kg)
1DP6301 D 63 790 729 210 M8 9,8
1DP7003 D 71 840 800 150 M8 6,5
Dimensioni in mm / Dimensions in mm

sez. 
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